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САМОКОРЕКЦІЯ ПРОЦЕСУ ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАЦІЇ У 

СТУДЕНТІВ ЗВО 
 

Постановка та обґрунтування 
актуальності проблеми. Функціонування та 
розвиток суспільно-економічних формацій, 
перехід від однієї формації до іншої, більш 
прогресивної, складають основний зміст 
діалектики суспільного життя. У ході 
формування інформаційного суспільства 
одним із потужних важелів соціального 

розвитку можна вважати освіту, зокрема 
вищу. У зв’язку з цим, на перший план в 
освітньому процесі висувається не формальна 
організація освітнього процесу, а 
цілеспрямована інформаційна взаємодія 
викладача і студента, які отримують 
задоволення від спілкування, спрямовуючи 
свою діяльність на саморозвиток через 

 Борова Т. А., 2019 
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інформацію – знання – розвиток. Відтак, 
визначається доцільність дослідження питань, 
які впливають безпосередньо на якість 
вивчення іноземної мови, визначають 
механізми, які допоможуть у засвоєнні 
іноземної мови.  

Аналіз останніх досліджень і 
публікацій. Феномен самокорекції 
досліджувався як психологами, так і 
педагогами. Так, у розрізі поняття 
самореалізації самокорекція вивчалася тами 
науковцями, як: Л. Карамушка, М. Каган,  
Л. Кеган, А. Маслоу. М. Гриньова 
досліджувала самокорекцію у поєднанні з 
саморегуляцією. Проте не було досліджене 
питання самокорекції формування іншомовної 
компетентності, складовою якої є іншомовна 
комунікація.  

Проведений аналіз наукової літератури 
засвідчує, що проблема розвитку 
комунікативної іншомовної компетентності у 
процесі вивчення іноземної мови 
досліджувалась у працях Л. Биркун,  
Т. Колбіної, С. Ніколаєвої, Ю. Пассова, 
Н. Тучіної та ін. Становлять інтерес наукові 
праці з питань навчання іноземній мові за 
професійним спрямуванням (О. Бакаєвої, 
О. Борисенко, І. Зуєнко та ін.), іншомовної 
підготовки студентів економічних 
спеціальностей (О. Хоменко). Розуміючи 
актуальність вивчення іноземної мови та 
складність її коригування у процесі вивчення 
також не викликає сумнівів необхідність 
вивчення такого напряму як самокорекція 
формування іншомовної комунікації у 
студентів закладів вищої освіти. 

Мета статті – аналіз феномену 
самокорекції процесу формування іншомовної 
комунікації у студентів закладів вищої освіти, 
визначення поняття самокорекції через 
призму понять розвиток, професійний 
розвиток, саморозвиток та самореалізація, 
визначення інструментарію щодо 
вимірювання самокорекції формування 
іншомовної комунікації у студентів ЗВО. 

Виклад основного матеріалу. Одними з 
головних завдань закладу вищої освіти 
висунуто: провадження на високому рівні 
освітньої та наукової діяльності і 
забезпечення творчої діяльності учасників 
освітнього процесу, підготовки наукових 
кадрів вищої кваліфікації і використання 
отриманих результатів в освітньому процесі; 
утвердження в учасників освітнього процесу 
моральних цінностей, соціальної активності, 
громадянської позиції та відповідальності, 
здорового способу життя, вміння вільно 
мислити та самоорганізовуватися в сучасних 
умовах; створення необхідних умов для 
реалізації учасниками освітнього процесу 
їхніх здібностей і талантів тощо [4]. Таким 
чином, Закон визначає пріоритетні напрями 
діяльності закладу вищої освіти у розвитку 

особистості.  
Важливо зауважити, що особистість 

розглядається у постійному русі, розвитку. В 
Енциклопедії освіти розвиток особистості – це 
«процес формування особистості як 
соціальної якості людини в результаті її 
соціалізації і виховання» [3, с. 787]. Тобто в 
основі розвитку особистості покладено 
спрямованість людини на соціалізацію 
(адаптацію в соціумі) та виховання. Отже, ми 
розглядаємо розвиток особистості як 
спрямований процес формування цілісної 
системи відносин особистості з іншими 
членами соціуму. 

Визначивши особливості розвитку 
особистості, можна визначити необхідні 
шляхи спрямування її на подальший 
саморозвиток. Погоджуємося з Г.Єльниковою, 
що саморозвиток – це довільний розвиток. Він 
може бути усвідомленим і спонтанним [1]. 
Саморозвиток може здійснюватися швидше, 
коли в людини виникає в цьому потреба. 
Будь-який фахівець певної сфери має свої 
особливі якості, зокрема, що стосуються 
формування професіональної компетентності. 

Необхідно зауважити, що розвиток 
професіоналізму зумовлений зростанням 
рівня складності виробничих завдань. 
Визнаючи пріоритетність швидкого 
пристосування до нових умов, можна 
говорити про ефективність та продуктивність 
кінцевого результату.  

Говорячи про кінцевий результат 
освітньої діяльності, слід приділити увагу 
якості надання освітніх послуг, що вважається 
безумовним критерієм продуктивності праці 
науково-педагогічного працівника. Якість 
вищої освіти визначена Законом «Про вищу 
освіту» як – відповідність результатів 
навчання вимогам, встановленим 
законодавством, відповідним стандартом 
вищої освіти та/або договором про надання 
освітніх послуг [4]. 

Сучасні підходи до тлумачення 
продуктивності педагогічної діяльності 
наголошують на виборі, створенні, 
модернізації системи цілеспрямованих 
впливів педагога-професіонала на студентів 
не тільки з метою їх освіти, розвитку, а й 
формування в них готовності до подальшого 
саморозвитку і самовдосконалення.  

Діяльність є процес реалізації активності 
людини у будь-якій професійній сфері. 
Розвиток професійної діяльності завжди 
пов’язаний з самоактуалізацією людини.  
Л. Карамушка, М. Ткалич наголошують на 
синонімічності понять «самоактуалізація» і 
«самореалізація» [5, с. 15]. На нашу думку, 
саме професійний розвиток надасть 
унікальності та цілісності кожній особистості, 
яка прагне самовдосконалення. Неперервне 
самовдосконалення є основою професійної 
діяльності фахівця. 
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Самореалізація може бути способом 
життя особистості та формувати систему 
цінностей і простір для самовизначення, само 
здійснення. Саморегуляція – це вміння 
людини бачити кінцеву мету діяльності, 
самостійно знаходити оптимальні шляхи її 
досягнення і домагатися здійснення [2]. 
Результатом саморегуляції є формування 
цілеспрямованості, організованості, уміння 
володіти собою.  

Розвиток адаптивності здійснюється 
через формування та вдосконалення 
механізмів саморегуляції. Підсистема 
саморегуляції передбачає три взаємопов’язані 
механізми – функціональні, операційні, 
мотиваційні. Рефлексія дає основу для 
корекції та самокорекції. На нашу думку, 
корекція – це зміна властивостей особистості 
з метою розвитку її здібностей, які 
розвиваються згідно з нормами, правилами, 
вимогами суспільства і самої людини. 
Корекція може бути зовнішньою або 
внутрішньою. Внутрішня корекція як 
усвідомлене самостійне коригування 
людиною своєї діяльності і є самокорекцією. 
Тобто викладач або студент сам вносить 
корективи у свою професійну діяльність, 
спираючись на існуючі в практиці норми, 
правила, стандарти.  

Отже, ступінь самореалізації людини, 
саморегуляції та самокорекції своєї діяльності 
залежить від того, наскільки вона оволоділа 
тими чи іншими компетентностями.  

У процесі розроблення системи 
професійно зорієнтованої іншомовної 
підготовки студентів нашого університету 
враховувалося, що розвиток професійної 
іншомовної комунікативної компетентності 
неможливий поза соціально-професійним 
середовищем, для моделювання якого 
необхідно створити відповідні педагогічні 
умови, де невід’ємною складовою є діалог між 
учасниками освітнього процесу. Нами 
використана двокомпонентна система 
взаємодії діяльності викладача, діяльності 
студента, змісту освіти, тому що в цьому разі 
виникає їх спільна діяльність щодо 
розв’язання будь-якого завдання, рішення 
якого може з’являтися в процесі його 
виконання, у ході спільної праці студента та 
викладача. При цьому студенти відіграють 
роль суб’єкт-об’єкта або суб’єкта навчання.  

Звертаючи увагу на важливість 
формування автономії студента у ході 
вивчення іноземної мови, у процесі створення 
системи зосереджується увага на управлінні 
засвоєнням знань на студентському рівні, на 
таких функціях управління як самоконтроль, 
самокорекція та саморегулювання.  

Формування іншомовної компетентності 
проходить через реалізацію завдань, які не є 
суто мовленнєвими, навіть коли вони 
передбачають функціонування певних видів 

мовлення та використання комунікативної 
компетентності студента. Виконання 
поставлених завдань відбувається на основі 
застосування видів мовленнєвої діяльності, 
вони передбачають опрацювання шляхом 
рецепції, продукції, інтеракції або медіації 
письмових або усних текстів. Зв’язок між 
завданням і текстом залежить від суті 
завдання. Викладачами кафедри педагогіки, 
іноземної філології та перекладу було 
створено систему завдань, які відповідали 
комунікативній спрямованості, були 
діяльнісно-орієнтованими та ґрунтувалися на 
автентичних текстових матеріалах і могли 
бути застосовані з урахуванням ІТ технологій. 
Важливим фактором у навчанні студентів 
іноземній мові за професійним спрямуванням 
є безпосередня їх взаємодія з викладачами.  

Розвиток самоконтролю та самокорекції 
є однією з головних умов формування 
високого рівня саморегуляції у будь-якому 
процесі. Ефективна саморегуляція в цьому 
процесі є показником її сформованості. У 
зв’язку з цим, моніторинг є механізмом 
аналізу самоконтролю і самокорекції, одним з 
інструментів моніторингу є кваліметрична 
модель. 

Використання кваліметричного підходу 
до визначення якості діяльності учасників 
освітнього процесу в умовних балах дає змогу 
показати наявні результати управління 
(самоуправління) процесом та динаміку 
розвитку (саморозвитку) в межах вимог щодо 
учасників освітнього процесу (табл. 1). 

З метою визначення рівня ефективності 
сформованості іншомовної комунікації 
студентів необхідно проставити «значення 
коефіцієнта відповідальності», ступінь 
виявлення якого виміряється за такою 
шкалою: 0,00 – критерій фактично не має 
виявлення; 0,25 – критерій має незначне 
виявлення; 0,50 – критерій виявляється в 
межах 40% – 60% вимог; 0,75 – критерій 
виявляється в межах 61% – 75% вимог; 1,00 – 
критерій виявляється в межах 76% – 100% 
вимог. Така кваліметрична модель розроблена 
в Excel й використовуватися як самим 
викладачем, так і студентом. Результати 
об’єктивізуються у разі залучення експертної 
групи до оцінювання.  

Отже, розроблена кваліметрична модель 
самокорекції іншомовної комунікації 
студентів ЗВО дозволяє визначити рівень 
розвитку того чи іншого чинника 
сформованості іншомовної комунікації, що 
полегшує роботу викладачу та дає можливість 
самому студенту побачити прогалини у роботі 
та визначити вектори подальшої роботи. За 
допомогою кваліметрії та з залученням 
експертів прозоро та об’єктивно вста-
новлюється ступінь сформованості 
іншомовної комунікації у студентів ЗВО.  
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Таблиця 1. 
Кваліметрична модель самокорекції 

іншомовної комунікації студентів ЗВО 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Кваліметрична модель надає студенту 

реальні результати сформованості іншомовної 
компетентності, а також є інструментом само-
корекції своєї іншомовної компетентності. 

Висновки та перспективи подальших 
розвідок напряму. Таким чином, 
використання моніторингових технологій 
дозволяє ефективно управляти рівнем 
сформованості іншомовної комунікації. 
Моніторингові та самомоніторингові проце-
дури надають своєчасний та ефективний 
зворотний зв’язок як науково-педагогічному 
працівнику, так і студенту. У процесі 
застосування моніторингової процедури 
суттєвим є використання вимірювального 
інструментарію, зокрема, кваліметричного.  

Отже, за результатами експерименту 
виявилося, що студенти галузі «Менеджмент» 
формують професійно зорієнтовану іншо-
мовну комунікативність краще за студентів 
інших спеціальностей. Також підраховано, що 
протягом останніх трьох років студенти цих 
спеціальностей складають державний іспит на 
«відмінно» на 15% вище ніж студенти інших 
економічних спеціальностей.  

У подальшому передбачається дослід-
ження із залученням моніторингового 
інструментарію щодо самокорекції студен-
тами інших компонентів іншомовної 
компетентності та апробування цього 
інструментарію на ІТ платформах.  
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